
A m ozdony végigszáguld  a  síneken. 
G őzhajó  úszik a D u n án . É g  a  v illany  
a  szobában. A g áz tű z h e ly e n  készül a 
v acso ra . Sokszáz g y á rk é m é n y  o n tja  
a  fü s tö t. Az ötéves n é p g a z d a sá g i te rv  
leh e tő v é  te tte , hogy ú j g ép ek k e l, új 
szerszám okkal, fe jle tt m ező g azd aság 
ga l rendelkező ipa ri á l la m m a  ép ítsük  
az  országot.

S hogy  mindez m e g v a ló su ljo n , hogy 
a  m ozdonyok, gőzhajók , a  gyárak , 
a  tak arék tű zh e ly ek  m ű k ö d je n e k , e n e r 
g i á r a ,  ü z e m a n y a g r a  —  s z é n r e  v a n  
s z ü k s é g .

A D O R O G I B Á N Y Á B A N
F elkerestük  M agyaro rszág  egy ik  leg

n ag y o b b  szénbányájá t, a  d o ro g i b a 
n y á t ,  hogy lássuk, h o g y an  fo ly ik  i t t  a 
m u n k a . Az ötéves te rv  s ik e re  részben 
az o n  m ú lik : le s z - e  e l e g e n d ő  s z e n ü n k .  
T u d ju k  m ár, hogy lesz. A  m u n k a 
v e rse n y  és az ú jítá so k  lá z a s  ü tem b en  
fokozzák  a te rm elést, s a  b rigádok  
te lje s ítm én y e  egyre nő.

A hogy a vasú ti a lu ljá ró  ce m en tjén  
kop o g  a lép tünk , m e g ra k o tt  kézi
kocsi közelít felénk. 18 év es f iú  izm ai 
feszü lnek  m ögötte.

— J ó  s z e r e n c s é t ,  S i p o s  e l v l á r s  — 
k iá l t ja  kísérőnk felé s az  a rc a  ragyog  : 
— M e g l á t j a ,  m a  én  i s  k i h o z o k  k é t  c s i l l é t  

a  n o r m a  fö lö t t  t

A V ILLA N Y V O N A TO N
K ísé rő n k tő l m o s t rövid időre m eg

válunk . ő  az  ü zem  fürdőjébe lép. I t t  
m elegvizes z u h a n y o k , csapok, m osdók 
v á r já k  a  m ű s z a k b ó l  érkező dolgozót — 
s az ú jo n n a n  m u n k á b a  állók i t t  ö ltöz
nek á t  b á n y á sz ru h á b a .

Sipos e lv tá r s  m á r m egint i t t  v an  
m elle ttü n k . K ezéb en  lámpás. E g y e t 
fo rdu lunk  s m á r  i t t  állunk a „népes” 
előtt.

A „ n é p e s” eg y  hosszú kocsisorból 
összeszerelt ü ze m i vonat, mely e lő tt 
kis v illan y m o z d o n y  várja  az indulást.

E lh e ly e z k e d ü n k  az egyik kocsiban, 
m elynek k ö ze p én  széles gerenda húzó
dik. E rre  a  g e re n d á ra  ülünk — lovagló 
ülésben.

N em  m a ra d  so k  idő a szemlélődésre. 
A m ozdony  e lin d u l s az a l tá r ó  száján  
keresztü l b e h a to lu n k  a hegy belse
jébe.

A h ir te le n  tá m a d t  sötétség először 
v ak k á  te sz . D e a  lám pák fényénél 
lá tju k , h o g y  az  a la g ú t, m elyben h a la 
dunk, feh é re n  v e r i vissza a lám pa 
fényét.

^ S T E N G E R B E  F U R T  ALAGÚT
' — E z  a  fe h é r  sziklakőzet — m a
gyarázza S ipos e lv tá rs  — d o lo m i t .  
ő si id ő k b en  i t t  te n g e r  hullám zott s a 
tenger v iz én e k  üledéke ez a fehér 
szilda. M időn  az  id ő k  folyam án az tán  
a ten g er e rrő l a  v idék rő l e ltakarodo tt, 
a  v is sz a m a ra d t m ocsaras ta la jo n  a 
növényv ilág  d ú s  tenyészetnek  indu lt. 
E zeknek  az e lp u s z tu lt  növényi ro stok 
nak m a ra d v á n y a ib ó l keletkezett, bizo
nyos te rm é sz e ti á ta lak u láso k  egym ásra 
ha tásábó l, a  kőszén . H a a bányász 
szenet keres, s o h a s e m  k u ta t  a  d o lo m i t -  
ré te g  a l a t t ,  h a n e m  m i n d i g  f e le tte .

— A  ta p a s z ta la t  az t m u ta tta  — 
fo ly ta tta  b e szá m o ló já t, — hogy a 
szénréteg á l ta lá b a n  tekintélyes k i
te rjedésű , d e  v a s ta g sá g a  sohasem h a 
lad ja tú l  az  1 —2 m étert.

— M ost m á r  k öze l 5 km -t h a lad tu n k  
előre a  h eg y  g y o m ra  felé — v e tjü k  
közbe. — M ié rt v á g tá k  ezt az a lag u ta t 
do lom itba és m ié r t  nem  m ind járt a 
szénrétegbe ?

— A z  a l t á r ó  f e l a d a t a  — hangzik a  
gyors v á lasz  — n e m  a z ,  h o g y  b e lő le  
s z e n e t  f e j t s ü n k ,  h a n e m  e ls ő s o r b a n  a z ,  
h o g y  m e g k ö z e l í t s ü k  a  f e j té s  h e l y e i t .  
A szén rétegek  i t t  ferdén húzódnak s 
így az o k a t n em  felü lrő l, h a n e m  a lu l r ó l  
t á m a d j u k  m e g .

— A z a l tá ró n  tö rté n ik  a  k ibányá
szott szénnek  csillék  ú tján  való e|-



szá llítása  is. E zeket a  tá ró k a t úgy  
sze rk esz te tték , hogy a k ijá ra t felé 
le jte n ek , am inek  következ tében  a m eg
r a k o tt  csillék úgyszólván ugyanazzal 
a m eg h a jtó  energ iáva l h a lad n ak  k i a 
b án y áb ó l, m in t az ü res csillék, m elye
k e t a b án y á b a  v o n ta tn ak .

-  IT T  NINCS SUJTÓ LÉC.
A m ozdony fékez, a szerelvény m eg

áll. A  bányászok  leugrálnak  a  gerenda- 
nyergekrő l. A sínek m elle tt k é to ld a lt 
m á r v árakoznak  a  m ű szak u k a t le-, 
tö l tö t t  v á já ro k . De a környező szűk 
fo lyosókból és a sö té t siká to rokbó l 
egyre  ú ja b b  alakok  im bolyognak elő. 
M indegyikük kezében lám pa. A  leg
tö b b jü k  hosszú, csőform a v illanyégő t 
szo rongat. D e van  k ö zö ttü k  o lyan is, 
ak i n y ílt k a rb id lám p áv a l közelít.

A rcu n k ra  valószínűleg k ira jzo ló 
d o t t  az aggodalom , m e rt Sipos e lv társ , 
m in th a  csak gondo la tu n k b an  o lvasna, 
m in d já r t  felel egy még fel sem t e t t  
k é rd ésre  :

— N e m  k e l l  f é l n i  ! A  d o r o g i  b á n y á 
b a n  n i n c s  b á n y a lé g .  M a g y a r o r s z á g o n  
e g y e d ü l  a  p é c s o i d é k i  b á n y á k b a n  k í s é r t  
a  s u j t ó l é g  r é m e .  S ez ellen a veszély 
ellen sem  a k a rb id , sem a v illany lám pa 
nem  n y ú jt o lta lm a t, csak a D a w y -  
l á m p a .  E n n ek  d ró thálós k iképzése jó  
hőszigetelő s m egakadályozza, hogy a 
levegő hőfoka a gyulladás hőm érsék
le té re  em elkedjék .

IT T  T Ű Z  H E L Y E T T  A V IZ A 
V E S Z É L Y  !

— S o k k a l  n a g y o b b  v e s z e d e lm e t  j e l e n t  
a  d o r o g i  b á n y á b a n  a  k a r s z t v í z  — 
m o n d ja  Sipos elv társ.

— A k arsz tv íz  a  hegy  g y o m ráb a  
leszivárgó esővízből keletkezik  és g y ű 
lik  össze a  do lom it- és m észkőrétegek 
repedéseiben. Míg a bányász tö m ö r 
do lom itré tegben  h a lad  előre, n incsen  
sem m i baj. D e h a  ro b b an tássa l e vízzel 
tá ro l t  ü regekig  ju tu n k , a  k arsz tv íz  
ezen a  kicsi repedésen is á ttö r , n y ílá 
s á t  egyre tá g í t ja  és a rány lag  röv id  idő 
a la t t  ro p p a n t vízm ennyiséget z ú d ít a 
v á g a tb a . M egtörtén ik , hogy ilyen ese
te k b e n  egész, bányarészek  ju tn a k  víz 
a lá , s ebben  az esetben csak a  költséges 
k isz iv a tty ú zá s  segít — ha e g y á lta lá 
b a n  segít.

CSILLOGÓ TÓ A B A R LA N G
M É L Y É N

L áb u n k  m o st agyagba ragad . S ikam 
lós, csúszós az ú t. R ézsú t, felfelé h a 

ladunk . A falak m agasak , egyen lő tle
nek.

Kísérőnk* m egszólal :
— E z  e g y  te r m é s z e t e s  f ö l d a l a t t i  ü r e g

— h a  te tsz ik  — b a r la n g ,  m e l y e t  e g y k o r  
t e l j e s e n  e l b o r í to t t  a  k a r s z t v í z .  M a a víz
tü k ö r  jelentősen m élyebben  v an . E z t 
az ü rege t a  leszivárgó v izek  v á jtá k  
k i az idők fo lyam án.

— Nézze — em eli m ost fel lá m p ájá t 
k ísérőnk, — a barlang  fa lá n ak  egyik 
h asad ék a  csupa ragyogás ! K alc it- 
k ris tá ly o k  lap ja in  verőd ik  v issza a 
fény , s ezeket a k ris tá ly o k a t is a  k a rsz t
víz a lk o tta .

M egint b o to rká lunk  n é h á n y  lépést 
a  nyá lkás agyagrögök k ö zö tt. E g y 
szerre csillogó tó  áll e lő ttü n k . T iszta, 
m ély vizű ez a tó , csendes és nyugod t. 
N em  is egy ilyen tó  v an  e lre jtv e  a 
hegyben. E zeknek  tü k re  m in d  egy 
sz in tben  van  s a m élyben  összefügg
nek egym ással.

M Ű K Ö D É SB E N  A R É S E L Ő  
KALAPÁCS

— M ind járt elérünk  a m u n k ah ely re
— m ond ja  k ísérőnk, ak ivel közö ltük , 
hogy szeretnénk  m ár a fe jté s t is lá tn i. 
É s valóban  : lám p ák  fényében  h a rá n t 
kőszénrétegek  vonu lnak  végig a  v ág a t 
ácso lt falán.

Koszén fejtés Dorogon



Bányász lakóház

— E z t a részt m ár k ite rm e ltü k  — 
m o n d ja  Sipos e lv társ , — d e  i t t  (s 
m o s t fo rdu lunk  egyet) — m ég folyik 
a  m u n k a  !

— J ó  s z e r e n c s é t ! S z a b a d s á g  ! —
á ra d n a k  felénk az üdvözlő  szavak , 
a b án y ászo k  egy p illa n a tra  a b b a h a g y 
já k  a  m u n k á t, hogy a jö v e v én y ek k e l 
n é h á n y  szót vá ltsanak .

V ezetőnk  ism ét m ag y aráz  :
— .4 m u n k a  i t t  r é s e id  k a l a p á c c s a l  

f o l y i k .  A l á r é s e l i  a  k ő s z é n r é t e g e t  s  í g y  
a  f e l s ő  r é s z  ö n m a g á tó l  o m l i k  le ,  s  h a  
n e m  i s  o m l i k ,  d e  k ö n n y e b b e n  f e j t h e t ő
l y y -

A k ife j te t t  fekete g y ém án t h a ta lm a s  
k u p a c o k k á  nő. De m ár g ö rd ü ln ek  az 
ü re s  csillék, m eg tö ltik  a z o k a t a  k i
b á n y á s z o tt  szénnel, u tá n a  in d u ln a k  a 
fö ld  felszíne felé.

V id ám , m egelégedett i t t  a  h an g u la t 
a  b á n y á b a n . Az e lv társak  b üszkék  a rra , 
ho g y  m egváltozo tt m u n k a v isz o n y u k  
fo ly tá n , az új m unkafegyelem  és a 
jo b b  m unkam ódszerek  m ia tt  sokszoro 
s á t  te rm elik  annak , m in t régen . Az 
eg y ik  bányász  szeme rá n k  fényesed ik  :

— E z  m é g  m i n d  c s a k  a  k e z d e t  ! 
A  k ö z e l m ú l t b a n  l á t t a m  a  m o z i b a n  a  
s z o v j e t  s z é n b á n y á s z o k  r e m e k  g é p e i t .  E l 
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j ö n  a z  i d ő ,  h o g y  m i  i s  i l y e n  g é p e k k e l  
f o g u n k  d o l g o z n i .  S  a k k o r  m é g  tö b b  
s z e n e t  f o g u n k  a d n i  a  g y á r a k n a k  é s  a z  
ü z e m e k n e k ,  a  d o lg o z ó k n a k  !

VISSZA  A F É N Y B E  !
B ár m ég rengeteg  a lá tn iva ló , de 

itt  az ide je , hogy v isszatérjünk . K ísé
rőnk karonfog  :

— N em  a vonaton  m együnk fel, 
hanem  az a k n á n ! I t t  g y o rs já ra tú  
felvonók végzik a szállítást. N éhány  
lépés u tá n  m á r o t t  is állunk  a felvonó
kas e lő tt. B eszállunk. A m otor h ir 
telen fe lbúg  és a felvonószekrény repü l 
velünk  a  m agasba . R övid  idő m ú lva 
ism ét a kék  ég fényesedik  fe le ttü n k . 
M egkockázta tjuk  az utolsó k érdést :

— A z  a k n a  g y o r s a b b .  M i é r t  n e m  
m é l y í t e n e k  tö b b  a k n á t ,  a h e l y e t t ,  h o g y  
e z e n  a  h o s s z ú  id ő t r a b ló  tá r ó n  k ö z l e k e d 
n é n e k  ? — S ipos e lv tá rs  elm osolyodik.

— E z  n e m  le n n e  c é ls z e r ű .  A z  a k n a  
s z á l l í t ó k é p e s s é g e  k o r lá t o z o t t  és üzem e 
növeli a  te rm elés önköltségét. V aló 
igaz, hogy  a tá ró  ú tja  lényegesen 
hosszabb, de enyhén  le jtős ú tv o n a láv a l 
igen k is h a jtó en e rg iá t kell igénybe, 
venni. E m e lle tt a  tá ró  szállítóképessége 
úgyszólván k o rlá tlan , m ert an n y i csil
lét a k a sz th a tu n k  egym ás mögé, am eny- 
nyi a te rm elés  érdekében k ívánatos. 
E z t a  m u n k á t a felvonók nem képesek 
elvégezni.

*
D übörög  hazafelé  a vonat. Az ö téves 

te rv re  gondo lunk , az új nehézipari gé
pekre , a készülő  új szerszám okra, h ld ja - 
ink ra , n ép hadseregünk  korszerű fegyve
reire, am elyek  a béke m egvédésének 
ügyét szo lgálják . S m ind ez a term elés 
— a te rv  ro p p a n t m éretei — nem  való 
su lh a tn á n ak  m eg, h a  nem  volna szén ; 
a N ap konzervenerg iá ja , m ely tűzzé 
h am v ad v a  g ő z t  f e j l e s z t  a  k a z á n b a n ,  
hogy e gőz az tá n  m egad ja  a m unka  
r itm u sá t — s  am i ezzel eg y ü tt j á r : 
felem elkedésünket a szocializm us felé.

J  I.


